Surah/Ruku 25/3

21. And those

expect the meeting with Us
say: “Why are angels not sent
down to us, or (why) do we
(not) see our Lord.” Certainly,

who do not
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they have become arrogant 1, s 7 sz s s

within themselves and are ® }-& P . .
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the angels, will not be a day of
rejoicing for the criminals, and
they (angels) will say: “A
barrier, forbidden (to you).”
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23. And We shall turn to what
they have done of deeds, then
make them as scattered dust.
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24. The dwellers of Paradise on
that Day have the best abode,
and the fairest resting place.
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25. And the day when the
heaven with the clouds will
split open and the angels will be
sent down In successive descent.
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' Juz 19 (Surah 25:21 to Surah 27:59) -
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26. The sovereignty on that Day

will be the true, belonging to
the Beneficent. And it will be a
harsh Day for the disbelievers.
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27. And on that Day, the
wrongdoer will bite on his
hands, he will say: “Would
that I had taken a way along
with the Messenger.”
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28. “0O, woe to me, would
that I had not taken so and
so as a friend.”
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29. “Certainly, he led me
astray from the reminder
after when it had reached me.
And Satan was ever to man,
a betrayer.”
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30. And the Messenger will say:
“O my Lord, indeed my people
had taken this Quran as (an
object) abandoned.”
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Juz 19 (Surah 25:21 to Surah 27:59)

31. And thus have We made

for every prophet an enemy
from among the criminals.
And sufficient is your Lord as
a guide and a helper.

32. And those who disbelieve
say: “Why has not the (entire)
Quran been sent down to him
all at once.” Thus (it is), that
We may strengthen thereby
your heart. And We have
revealed it gradually, in stages.

33. And no similitude do they
bring to you, but We bring to
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you the truth and the better @ - :; &:,;; ;;,ib
explanation.

34.  Those who will be >3 'Lgm“:’:,-"'ii'
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plight and farther astray from '# v L
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35. And certainly, We gave o ’(_w’ \‘:u_b
Moses the Scripture, and We ‘
appointed with him his L..L:;’

brother Aaron as a

counselor.
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Juz 19 (Surah 25:21 to Surah 27:59)

36. Then We said: “Go both
of you to the people who
have denied Our signs.” Then
We destroyed them, a
complete destruction.
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37. And the people of Noah,
when they denied the
messengers, We drowned them
and We made them a sign
for mankind. And We have
prepared a painful punishment
for the wrongdoers.

38. And the Aad and the
Thamud and the companions of
the Rass, and many generations
in between.
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39. And for each (of them) We
presented examples (as
warnings) and each (of them)
We destroyed to utter ruin.
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40. And certainly, they have
passed by the town which was
rained with an evil rain.
Can then it be that they
have not seen it. But they
are not expecting for
resurrection.
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41. And when they see you, (O
Muhammad) they take you not
except as a mockery. (Saying):
“Is this the one whom Allah
has sent as a messenger.”

42. “He had almost led us
astray from our gods, had we
not remained firm with regard
to (worshipping) them.” And
they will know when they see
the punishment, who is farther
astray from the path.

7 p”g)

P TS
"5#"-,.‘-{'. P

1V.J—L‘.l..a.5.:g.,_y,

zuwuurﬁﬁw%wzé ory

LiLlur

D%L)ﬂé’&"ﬂé‘-(’f%ﬂfi 4;—4‘,:((&.’25

c—u»j:“é—uk JE QJ/:J;//.: fl.?u.«:.}

5.5?’5) l{ (..-,A_?‘ﬁ u’i ("z‘-'-'r’ﬁ"-‘f- L“"ﬁ

-l L. - (4"'/(1"0-“"

43. Have you seen him who
has taken his desire as his
god. Then would you be
responsible for him.
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44. Or do you think that most
of them hear or understand.
They are not except like the
cattle. But they are even
farther astray from the path.

45. Have you not seen how your
Lord lengthens out the shadow.
And if He willed, He could have
made it stationary. Then We
made the sun a guide upon it.
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46. Then We withdraw it unto
Us, a gradual withdrawal.
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47. And it is He who has
made the night as a garment
for you, and the sleep as a
repose, and He has made the
day as the return to life.
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48. And it is He who sends
the winds as heralds of good
tidings, going before His mercy
(rainfall), and We send down
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49. That We may bring to life (%5 § 2.7 ]
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We give it to drink to those (5308 G 47 !

We created of
livestock and men.
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50. And certainly, We have
repeated it among them that
they may remember, but most
of the people decline except
ingratitude.

51. And if We had willed, We
could have raised a warner in
each township.
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52. So do not obey the
disbelievers, and strive against
them with it (Quran), the great
striving.
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53. And it is He who has
let loose the two seas, one
palatable sweet, and the other
bitter salty, and He has set a
partition between them, an
insurmountable barrier.
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54. And it is He who has created
man from water, then has
appointed for him kindred by
blood and kindred by marriage.
And your Lord is All Powerful.
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55. And they worship besides
Allah that which does not
benefit them, nor harm them.
And the disbeliever is a helper

-l"! PP

‘}-?-'U"’\J ey ,‘)

5#’! {]‘; p R ,..-.:JL

e .-"‘_l,f!

b’éi“ gug.&.{f»‘

2! u.':""lu_‘: % Lf:{ J;,;/Jn
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you any recompense for this,
except that whoever wills,
may take a path to his
Lord.”
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Surah/Ruku 25/6

58. And trust upon him who
is Ever Living, who does not
die, and glorify His praise. And
He is sufficient to be aware of
the sins of His servants.

59. He who created the
heavens and the earth and
whatever is between them in
six days. Then He established
(Himself) on the Throne. The
Beneficent, so ask about Him
anyone well informed.
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60. And when it is said to them:
“Prostrate to the Beneficent.”
They say: “And what is the
Beneficent. Shall we fall down
in prostration to that which you
command us.” And it increases

them in hatred. _
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61. Blessed is He who has
placed in the heaven mansions
of the stars, and placed
therein a great lamp and a
moon giving light.
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62. And He it is who has
appointed the night and the
day in succession, for him
who desires to remember, or
desires thankfulness.
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. Juz 19 (Surah 25:21 to Surah 27:59)
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63. And the slaves of the
Beneficent are those who
walk upon the earth humbly.
And when the ignorant
people address them, they
say: “Peace.”

64. And those who spend
night before their Lord,
prostrating and standing.

65. And those who say: “Our
Lord, avert from us the
punishment of Hell. Indeed,
its punishment is anguish.”

66. “Indeed it is evil as an
abode and as a place to dwell.”
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67. And those who when they
spend are neither extravagant,
nor miserly, and there is a
medium (way) between those
(extremes).

68. And those who do not call
upon any god along with Allah,
nor Kill a soul, which Allah has
forbidden, except in (course of)
justice, nor commit adultery.
And he who does this shall
meet the penalty.
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69. His punishment shall be
doubled on the Day of
Resurrection, and he shall
abide therein humiliated.
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70. Except those who repent
and believe and do righteous
deeds, then for those Allah
will replace their evil deeds
with good deeds. And Allah
is Oft Forgiving, Merciful.
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71. And whoever repents and
does righteous deeds, then
indeed, he repents towards
Allah with true repentance.

72. And those who do not
bear witness to falsehood and
when they pass by what is vain,
pass by like dignified people.

73. And those who, when
the revelations of their Lord

are reminded, fall not deaf
and blind thereat.
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Juz 19 (Surah 25:21 to Surah 27:59)
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74 And those who say: “Our
Lord, grant us among our wives
and our children the comfort
of our eyes, and make us
leaders for the righteous.”
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75. Such are those who will be
rewarded with high palaces
because of their patience.
wherein they will be welcomed
with greetings and salutations.
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76. Abiding eternally therein,
an  excellent abode and
resting place.
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77.  Say: “What would My
Lord care for you if you do not
invoke Him. Then indeed, you
have denied, so soon will be
the inevitable (punishment).”
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AshShuara
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful

1. Ta. Sin. Mim.
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2. These are the verses of the
manifest Book.

3. Perhaps you (O Muhammad)
would Kkill yourself with grief
that they will not be believers.

C)\;&~¢*g_g53\Q:;;\¢u.

/

A %0 Sl

®&M¥§£<(

® e lheoloollal T

c)l,vill»/ﬁu(&d)
® Zustl LS rho

4. If We willed, We could send
down to them from the heaven a
sign, so their necks would
remain bowed down before it.
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5. And no reminder comes to
them anew from the Beneficent,
but they turn away from it.

6. So certainly they have denied,
then will come to them the news
of what they used to ridicule at.

7. Have they not seen at the
earth, how much We make to
grow therein of every good kind.
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8. Indeed, in that is surely a
sign. And most of them are not
believers.
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9. And indeed, your Lord, He
is the All Mighty, the Merciful.

10. And when your Lord called
Moses, (saying): “Go to the
wrongdoing people.”
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11. “The people of Pharaoh.
Will they not fear (Allah).”

12. He said: “My Lord,
indeed, 1 fear that they will
deny me.”

13. “And my breast straitens,
and my tongue expresses not
well, so send for Aaron.”

14. “And they have a (claim of)
sin against me, so I fear that
they will kill me.”
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15. He (Allah) said: “No, so go
you both with Our signs. Indeed,
We shall be with you, listening.”

16. So go to Pharaoh and say:
“Indeed, we are messengers of
the Lord of the worlds.”
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17. “That, send with us the
Children of Israel.”
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18. He (Pharaoh) said: “Did
we not bring you up among us
as a child, and you did dwell

among us many years of your
life.”

19. “And then you did your
deed, which you did. And you
were of the ingrates.”

20. He (Moses) said: “I did it
then, when I was of those who
are astray.”
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21. “Then 1 fled from you
when 1 feared you. Then my
Lord granted me judgement
(wisdom) and appointed me (as
one) of the messengers.”

22. “And is this the favor which
you remind me, that you have
enslaved the Children of Israel.”

23. Pharaoh said: “And what is

the Lord of the worlds.”
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24. He (Moses) said: “Lord of
the heavens and the earth and
whatever is between them, if you
should be convinced.”
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25. He (Pharaoh) said to those
around him: “Do you not hear.”
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26. He (Moses) said: “Your
Lord and the Lord of your
forefathers, gone before.”
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27. He (Pharaoh) said: “Indeed,
your messenger who has been
sent to you is surely a madman.”
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28. He (Moses) said: “Lord of
the east and the west and
whatever is between them, if
you should understand.”
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29. He (Pharaoh) said: “If you
take a god other than me, I will
certainly put you among those
imprisoned.”
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hand, then behold it was white
to the beholders.

34. He (Pharaoh) said to the
chiefs around him: “Indeed,
this is a well-versed sorcerer.”

30. He (Moses) said: “Even SAAE ;;(Jg @fé'é'é';’ﬁb‘iﬂ.ﬁwuf@vﬁfgg
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32. So he (Moses) threw his 136 5022 & H Lol =)
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35. “He wants that he drives you
out of your land by his sorcery,
then what do you command.”
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36.  They said: “Put him off B W e Sou rid il
and his brother, and send into ‘T’” . v F
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43. Moses said to them: “Throw = o - ¢ & (AR rydb @C_LCJ,J‘N’])&J/ T

what you are going to throw.”
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45. Then Moses threw his staff,
then behold, it swallowed up
that which they did falsely fake.

46. Then did the sorcerers fall

down in prostration.
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47. They said: “We believe in
the Lord of the worlds.”

48. “The Lord of Moses and |

Aaron.”
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49. He (Pharaoh) said: “You
have believed in him before that
I give permission to you. Indeed,
he is your chief, who has taught
you magic. So surely you shall
come to know. Surely, I will cut
off your hands and your feet on
opposite sides, and surely I will
crucify you all.

50. They said: “No matter.
Indeed, to our Lord we shall
return.”
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51. “Indeed, we hope that
our Lord will forgive us our
sins because we are the first
of the believers.”
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52. And We inspired to Moses:
“Travel by night with My slaves,
indeed you will be pursued.”

53. Then Pharaoh sent into the
cities summoners.
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54. (Who said): “Indeed, these
certainly are but a little troop.”
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55. “And indeed, they are
offenders against us.”
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56. “And indeed, we are a host
who are always on guard.”
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57. So We took them out from
gardens and water springs.
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58. And treasures and
honorable place.
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59. Thus. And We caused
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the Children of Israel to L .
inherit them. @ st
60. So they pursued them at 73w At 10202
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sunrise. Colalaie L
61. Then when the two hosts saw J 2 127 ’1;@ @
(each other), the companions of '-: '_f‘
Moses said: “Indeed, we are @ A IR
Gl M Cal o
sure to be overtaken.” &
62. He (Moses) said: “No, AR 7 J@
- Ol
indeed, my Lord is with me, du, EE o
He will guide me.” @b &
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63. Then We inspired to
Moses:  “Strike the sea with
your staff.” so it parted, then
each portion was like a great
towering mountain.

64. And We brought near to
that place, the others.
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65. And We saved Moses and v, “—-’ o s "y
those with him, all together. @(hzen dno 105 e g3
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66. Then We drowned the
others.
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67. Indeed, in that is truly a
sign. And most of them are
not believers.
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68. And indeed, your Lord, He
is the All Mighty, the Merciful.
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72. He (Abraham) said: “Do Y sas a4 St ses = s, 5
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75. He said: “Do you then rm.;;?db @L_,{-z,faw

see what you have been

worshipping.”
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76. “You and your ancient
forefathers.”
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77.  “Indeed, they are enemy
to me, except the Lord of
the worlds.”
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78. “Who created me, then it is
He who guides me.”

79. “And it is He who feeds me
and gives me to drink.”
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80. “And when I am ill, then
it is He who cures me.”

81. “And who will cause me to
die, then will bring me to life.”
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82. “And who, I hope that He
will forgive me my faults on
the Day of Judgment.”

83. “My Lord, bestow on me
wisdom and join me with the
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84. And  grant me an a0 J{ g ealy
honorable mention among the S

later generations.” @33 U
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85. “And place me among the
inheritors of the Garden of
Delight.”
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86. “And forgive my father.
Indeed, he is from among
those who have strayed.”
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87. “And disgrace me not on
the Day they are raised.”

88. The Day when there will
not benefit wealth, nor sons.
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89. Except him who brings
to Allah a clean heart.
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90. And the Paradise will be
brought near to the righteous.
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91. And Hellfire will be placed
in full view for the deviators.
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92. And it will be said to them:
“Where are those whom you
used to worship.”
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93. “Other than Allah. Can
they help you or can they help
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together.

96. They will say, while they
are disputing therein.
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99. “And none led us astray
except the criminals.”
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100. “So (now) for us there are
none of the intercessors.”
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101. “And not a loving friend.”
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102. “So if for us there is a HAHETEE 3 g T
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124. When their brother Hud
said to them: “Will you not
fear (Allah).”
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125. “Indeed, I am a trustworthy
messenger to you.”
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126. “So fear Allah and obey
me.”
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127. “And 1 do not ask you
a payment for it. My payment
is not but from the Lord of
the worlds.”

128. “Do you build on every high |

place a sign for vain delight.”
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129. “And you take strongholds,
that you might live for ever.”

130. “And when you seize by

force, seize you as tyrants.”
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131. “So fear Allah, and
obey me.”

132. “And fear Him who has

provided you with (the good
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136. They said: “It is all same
to us whether you advise or be
not of those who advise.”
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137. “This is not but a fable
of the ancients.”
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138. “And we are not to be
punished.”
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139. So they denied him,
then We destroyed them.
Indeed, in that is surely a sign.
And most of them are not
believers.
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140. And indeed, your Lord, He
is the All Mighty, the Merciful.
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141. Thamud denied the
messengers.
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142. When their brother Salih
said to them: “Will you not
fear (Allah).”
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143. “Indeed, I am a trustworthy
messenger to you.”
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144. “So fear Allah and obey
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145. “And I do not ask you a
payment for it. My payment is
not but from the Lord of the
worlds.”

146. “Will you be left secure in
that what is here.”
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147. “In gardens and water
springs.”
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148. “And tilled fields and date @ A Qiad | A BofWiféJufuJC]#‘ U:u;:‘(.u*
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palms laden with juicy fruit.” AV
149. “And you carve houses out S o N4, PRYRT : y r 3P e
. O cns s Uiy du!uﬂu,;; ﬁéﬁﬁyrcfwb;(’dﬁ&::.m

of mountains with great skill.”
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seized them. Indeed, in that is
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surely a sign. And most of them @ u,_,_,,_, r*")‘{' Ug CH)

are not believers. v
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is the All Mighty, the Merciful. P97 @i e sia e L




160. The people of Lot denied
the messengers.
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161. When their brother Lot
said to them: “Will you not
fear (Allah).”
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162. “Indeed, I am a trustworthy
messenger to you.”

163. “So fear Allah and obey
me.”
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164. “And I do not ask you
a payment for it. My payment
is not but from the Lord of
the worlds.”
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165. “Do you come unto the
males, of all the creatures.”
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166. “And leave what your
Lord has created for you of
your wives. But you are a
trespassing people.”
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167. They said: “If you do not
desist, O Lot, you will surely be
of those who are driven out.”

168. He said: “Indeed, I am
towards your deeds, of those

bl 55 J WG

@ buq}‘. N # A )Q,:'l
& @ G2 K i

b ('&’..J'f:l:;rf I

@ (=g dibd KU Gufi

e Aumeddploo 1o

who disapprove (it).” ® U /"'

169. “My Lord, save me and s (a o |
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family, all together.
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171. Except an old woman of
those who remained behind.
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172. Then We destroyed the
others.
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173. And We rained upon them
a rain (of stones). So evil was the
rain of those who were warned.
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174. Indeed, in that is surely
a sign. And most of them are
not believers.
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175. And indeed, your Lord, He
is the All Mighty, the Merciful.
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176. The dwellers in the wood
(Madain) denied the messengers.

177. When Shueyb said to them:
“Will you not fear (Allah).”
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178. “Indeed, I am a trustworthy
messenger to you.”
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179. “So fear Allah and obey
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180. “And I do not ask you a
payment for it. My payment is
not but from the Lord of the
worlds.”

181. “Give full measure, and do
not be of those who cause loss.”
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182. “And weigh with the true
balance.”
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183. “And do not deprive people r"{"”:ﬁ-‘i u:@‘ . J:'?,'j‘; u(-jj(fd‘ /U,OJ.&,”/JJ»,\
by reducing their goods, nor - , '
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184. “And fear Him who IGE e s e Jiea b 3.,
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of the former (people).” é :;u W 41,2’1; @(3)"):'»! e \!‘ﬁ
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a sign. And most of them are B . , a0 A N

not believers. Q. J‘-—"r" r'-";u%' ol vagc,u:‘/ | "’Cé"
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. Juz 19 (Surah 25:21 to Surah 27:59) =
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193. The trustworthy Spirit
(Gabriel) has brought it down.
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194. Upon your heart, (O
Muhammad) that you may be
of the warners.

@ Lh LS Plys by Seld

195. In a clear Arabic language.
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196. And indeed, it (Quran) is in
the Scriptures of former people.
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197. And has it not been a sign
for them that the scholars of the
Children of Israel know it.
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198. And if We had revealed
it to any of the non-Arabs.

7 f""l,
-

® Y anl I &5 Ws

C /.U‘{f( a.j&_.;/‘), L‘fﬁ»‘

199. And he had recited it unto
them, they would not have
believed in it.

200. Thus have We caused it
(the denial of the Quran) to
enter the hearts of the criminals.
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201. They will not believe in
it until they see the painful
punishment.

202. So that it will come upon
them suddenly, while they
perceive it not.
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203. Then they will say: “Can
we be reprieved.”

@ Stz N P

204. Would then they hasten
on Our punishment.
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205. Have you then seen, if
We do let them enjoy for years.
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206. Then comes to them that
which they were promised.
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207. Shall not avail them,
that which they used to enjoy.
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208. And We did not destroy
any township except that it
had warners.
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209. By way of reminder, and
We have never been unjust.

210. And the devils have not
brought it (Quran) down.
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211. It would neither suit
them, nor would they be able
(to produce it).
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212. Indeed, they have been
removed far from hearing it.
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213. So do not call upon any
other god with Allah, then you
will be among those punished.

214. And warn your tribe (O
Muhammad ) of near kindred.
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215. And lower your wing (in
kindness) unto those who follow
you among the believers.
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216. Then if they disobey you,
then say: “Indeed, I am free of
(responsibility) what you do.”

@ e LU YUl U/Lj‘/./d’f:

SLloa 0TS Afl

@ /ic;/ﬁf’cdwc)' PN A

26 Surah As-Shuara




Juz 19 (Surah 25:21 to Surah 27:59)
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217. And put your trust in
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the All Mighty, the Merciful. ® gz 3R (P s
218. He who sees you when you é,;:;;&u- &\: ‘5 5\

stand up (to pray).
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219. And (sees) your movements
among those who fall prostrate.
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220. Indeed He, only He, is the
All Hearer, the All Knower.
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221. Shall T inform you upon
whom the devils descend.
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222. They descend upon every
lying, sinful one.
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223. They whisper hearsay into
ears, and most of them are liars.
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224. And the poets, those
straying in evil, follow them.
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225. Have you not seen that
they stray in every valley.
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226. And that they
they do not do.

say what
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227. Except those (poets) who

believe and do righteous
deeds, and remember Allah
much, and defend themselves

after that they have been
wronged. And those who do
wrong will come to know by
what overturning they will be
overturned.
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Surah/Ruku 27/1
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In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful

1. Ta. Seen. These are the verses
of the Quran and a Book (that
makes things) clear.

2. A guidance and good tidings

for the believers.
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3. Those who establish prayer
and give the poor-due and they
have certainty of the Hereafter.
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4. Indeed, those who do not
believe in the Hereafter, We
have made their deeds fair
seeming to them, so they stray
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5. They are those for whom u,:&;j\ ;@CJ&!UU

there is the worst of punishment,
and in the Hereafter they will be
the greatest losers.
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6. And
you surely receive the Quran
from One All Wise, All Aware.

indeed, (Muhammad) |
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. Juz 19 (Surah 25:21 to Surah 27:59)
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7. When Moses said to his
family: “Indeed, I have seen
a fire. I will bring you from
there some information, or I
will bring you a burning
brand, that you may warm
yourselves.”
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8. So when he came to it, he
was called: “Blessed is whoever
is in the fire, and whoever is
around it. And glorified be
Allah, the Lord of the worlds.”
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9. “O Moses, indeed, it is I,
Allah, the All Mighty, the Wise.”
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10. “And throw down your
staff.” Then when he saw it
writhing as if it were a snake,
he fled turning his back and did
not look back. “O Moses, fear
not. Indeed, the messengers do
not fear in My presence.”

11. “Except him who has done
wrong, then has changed evil for
good afterwards, so indeed, I am
Oft-Forgiving, Most Merciful.”

12. “And put your hand into
your bosom, it will come out
white without disease. (These
are) among nine signs to
Pharaoh and his people.
Indeed, they have been
disobedient people.”
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Surah/Ruku 27/2
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13. Then when Our signs came
to them, plain to see, they said:
“This is an obvious magic.”
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14. And they rejected them,
wrongfully and arrogantly, and
their souls had acknowledged
them. Then see how was the end
of those who acted corruptly.

15. And certainly, to David and
Solomon, We gave knowledge,
and they said: “Praise be to
Allah, who has favored us above
many of His believing slaves.”

16. And Solomon inherited
David, and he said: “O people,
we have been taught the
language of birds, and we
have been bestowed of all
things. Indeed this, it surely is
an evident favor.”

17. And there were gathered
before Solomon his armies of
the jinn and men, and the
birds, and they were set in
battle order.

o@s&é’/‘y:?ﬁlb ,_b’oy’ufé_uﬂfgf,ww

Jobrr /.,l'aoc"}’»‘f“ —Juhe!

@ KU ¢ 1Y

Firp O 5 e S G

L8t K P il

@ 4 e

& S s L54h G s

VWidusig ot 3 e

et L uzdtpr st dfens

® J"ULU( Ko

| Ata L e LLh

/_._()u'/gu' UI.Uh u}.’i

® JsinsstLonffilp

27 Surah An-Naml



18. Until,
upon

when they came
the valley of the ants,

an ant said: “O ants, enter
your dwellings lest Solomon
and his armies crush you,

while they perceive not.”
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19. So he (Solomon) smiled,
laughing at her speech, and said:
“My Lord, bestow upon me that
I may be thankful for your favor
with which You have favored
upon me and upon my parents,
and that I may do righteous
deeds that will please You. And
admit me by Your mercy among
Your righteous slaves.”
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20. And he iInspected the
birds and said: “How is it
that 1 do not see the hoopoe,
or is he among the absentees.”
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21. “I will surely punish him
with a severe punishment, or I
will slaughter him, or he brings
me a clear reason (for absence).”
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22. But he (bird) did not take
long when he came and said: “I
have grasped (in knowledge)
that which you have not
grasped, and 1 have come to you
from Sheba with a true news.”
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23. “Indeed, I have found a
woman ruling over them, and
she has been given (abundance)
of all things, and hers is a
mighty throne.”
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24, “I found her and her
people prostrating to the sun
instead of Allah, and Satan has
made their deeds fair-seeming
to them, and has Kkept them
away from the way (of truth), so
they are not guided.”
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25. “So they do not prostrate
to Allah, who brings forth the
hidden in the heavens and the
earth, and knows what you hide
and what you proclaim.”

26. “Allah, there is no god but
Him, Lord of the Supreme
Throne.”

27. He (Solomon) said: “We
shall see whether you speak the
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truth or you are of the liars.” ® (ool o2 :@T
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what (answer) they return.”
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29. She (The Queen of Sheba)
said “O chiefs, indeed, there has
been cast to me a noble letter.”

30. “Indeed, it is from Solomon,
and indeed it is, in the name
of Allah, the Beneficent, the
Merciful.”
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31. “That exalt not against me,
and come to me in submission.”
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32. She said: “O chiefs, advise
me in my affair. I do not decide
a matter until you are present.”
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33. They said: “We are men of
great strength, and of great
military might, but it is for
you to command, so consider
what you will command.”
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34. She said: “Indeed Kkings,
when they enter a township,
they ruin it, and make most
honorable amongst its people
low. And thus will they do.”
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35. “And indeed, I will send to
them a gift, then see with what
(reply) the messengers return.”
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Juz 19 (Surah 25:21 to Surah 27:59)
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36. So when they came to
Solomon, he said: “Would you
help me with wealth. But that
which Allah has given me is
better than that which He has
given you. But, it is you who
rejoice in your gift.”
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37. “Return to them, then we
will surely come to them with
hosts that they cannot resist,
and we will surely drive them
out from there in disgrace, and
they will be abased.”

38. He (Solomon) said: “O
chiefs, which of you will bring
me her throne before that they
come to me, surrendering.”
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39. A mighty one from among
the jinn said: “I will bring it
to you before that you rise
from your place. And indeed,
I am for such (task) strong
and trustworthy.”
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40. He who had knowledge
from the Scripture said: “I will
bring it to you before your gaze
returns to you.” Then when he
saw it placed before him, he
said: “This is from the favor of
my Lord, that He may test me
whether I give thanks or I am
ungrateful. And whoever gives
thanks, so he only gives thanks
for (the good of) his ownself.
And whoever is ungrateful, then
indeed, my Lord is Absolute in
independence, Bountiful.”
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41. He said: “Disguise her
throne for her, that we may
see whether she will be guided,
or be of those not rightly
guided.”
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42. So when she came, it was
said (to her): “Is your throne
like this.” She said: “(It is) as
though it were the very one.”
(Solomon said): “And we were
given knowledge before her, and
we had surrendered (to Allah).”
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43. And that which she
used to worship besides Allah
had prevented her (from
believing). Indeed, she was
from a disbelieving people.
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44, It was said to her:
“Enter the palace.” Then when
she saw it, she thought it a
pool of water and wuncovered
her shins. He (Solomon) said:
“Indeed, it is a palace made
smooth with glass.” She said:
“My Lord, indeed, I have
wronged myself, and I
surrender with Solomon to

Allah, the Lord of the worlds.”

45. And certainly, We sent
to Thamud their brother
Salih, (saying): “Worship

Allah.” Then they became two
parties quarrelling.

46. He said: “O my people, why
do you seek to hasten the evil
before the good. Why do you not
seek forgiveness of Allah, that
you may receive mercy.”
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47. They said: “We augur evil
of you and of those with you.”

® L L LU

| 27 Surah An-Naml

He said: “Your evil augury is L.:t’ ai:’l ’I s 2 2 )"J:; j{; ol o = " .
with Allah. But, you are a i S JFLEM S B LB S
people that are being tested.” @:;;w}_".slw"lp (- Pt H e LD
48. And there were in the city J:;’ fes e s 24 ‘ / ‘.

) au ! - o
nine persons who made mischief 34 A M d ug_j @Z""Mwﬂ’w!’fjé
in the land and reformed not. @u,’-ikw }{_, uajﬁtgj Q_;u.’ _..4; /‘)ﬁjd:/;a/' Z

@& Z bl pons

) 27

2
o -

F.°
o‘f‘

RIS,
PINLPRN Y
< S ARR N




. Juz 19 (Surah 25:21 to Surah 27:59)

49. They said: “Swear by Allah,
we surely will attack him and his
family by night, then we will
surely say to his guardian, we
did not witness the destruction
of his family. And indeed, we are
telling the truth.”
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50. So they plotted a plot,
and We planned a plan, while
they perceived not.

o e -
":’ubva-’ L—*l}
t 1 -';: f‘;

O ail ¥ b5 K

L(ﬂéi-ﬁ/;d' J‘gug ué".,;l

® 35265 NS Suk

S51. Then see how was the
end of their plotting. Indeed,
We destroyed them and their
people, all together.
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52. So these are their houses
in utter ruin because they had
done wrong. Indeed, in that is
surely a sign for a people
who have knowledge.
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53. And We saved those who
believed and wused to fear
(Allah).
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54. And Lot, when he said
to his people: “Do you commit
indecency while you are seeing.”
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55. “Do you indeed approach
men  with lust instead of
women. But you are a people
behaving ignorantly.”
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56. So there was no answer by
his people except that they said:
“Expel the family of Lot from
your township. Indeed, they are
men who would keep pure.”

57. So We saved him and his
family except his wife. We
destined her to be of those who
stayed behind.

58. And We rained down upon
them a rain (of stones). So evil
was the rain of those who
were warned.
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59. Say (O Muhammad): “Praise
be to Allah, and peace upon
His slaves whom He has chosen.
Is Allah best, or (all) that they
ascribe as partners (to Him)”
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